
hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭৮০

৫২/ মুনািফকেদর আচরন এবং তােদর সেক িবধান (امهمكتاب صفات المنافقين وأح)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

حدَّثَنَا زُهير بن حربٍ، حدَّثَنَا ابو احمدَ الْوف، حدَّثَنَا الْوليدُ بن جميع، حدَّثَنَا ابو

الطُّفَيل، قَال كانَ بين رجل من اهل الْعقَبة وبين حذَيفَةَ بعض ما يونُ بين النَّاسِ

فَقَال انْشُدُكَ بِاله كم كانَ اصحاب الْعقَبة قَال فَقَال لَه الْقَوم اخْبِره اذْ سالَكَ قَال كنَّا

َنَّ اثْنا هدُ بِالشْهاو شَرةَ عسخَم مانَ الْقَوفَقَدْ ك منْهم نْتنْ كفَا شَرةَ ععبرا منَّها رنُخْب

عشَر منْهم حرب له ولرسوله ف الْحياة الدُّنْيا ويوم يقُوم الاشْهاد وعذَر ثَلاثَةً قَالُوا ما

انَ فقَدْ ك‏.‏ و مالْقَو ادرا انَا بِمملع لاه عليه وسلم وال صل هولِ السر نَادِينَا معمس

منَهفَلَع قُوهبا قَدْ سمدَ قَوجدٌ ‏"‏ ‏.‏ فَوحا هلَيا بِقُنسي فَلا يلقَل اءنَّ الْم‏ "‏ ا فَقَال َشفَم ةرح

يومئذٍ ‏.‏

বাংলা

৬৭৮০। যুহারয়র ইবনু হাবর (রহঃ) ... আবূ তুফায়ল (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আকাবায় উপীত এক

জন ও যায়ফা (রাঃ) এর মেধ মানুেষর মােঝ যমন মেনামািলন হেয় থােক তমন িকছু িছল। স তােক 

করেলা, তামােক আাহর কসম িদেয় বলিছ, বল, আকাবায় উপিত লাকেদর সংখা কত িছল? যায়ফা (রাঃ)

ক লােকরা বলল, স যেহতু িজাসা কেরেছ, তাই আপিন বেল িদন। িতিন বলেলন, আমােদর অবিহত করা

হেয়েছ য, তােদর সংখা িছল চৗ। আর যিদ তুিমও তােদর মেধ হেয় থাক, তেব তােদর সংখা হেব পেনর।

আিম আাহর কসম কের বলিছ য, এেদর বােরাজন পািথব জীবেন আাহ ও তাঁর রাসূেলর জন যু কেরেছন

এবং যিদন সাীগণ দাঁড়ােব সিদনও। বার জন ওযর পশ কের বেলিছল রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর আহবানকারীর আওয়াজ আমরা িনিন এবং কাওেমর লাকেদর য়াসও আমােদর জানা িছল না।

তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম রময় ময়দােন িছেলন। অতঃপর িতিন সখান থেক এিগেয়

চলেলন এবং বলেলন, (আমােদর গবেলর) পািন অিত সামান। কউ আমার আেগ সখােন যােব না। িক

িতিন সখােন িগেয় দখেলন য, কিতপয় লাক তার আেগই চেল এেসেছ। সিদন িতিন তােদর িত

অিভসাত করেলন।
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English

Abu Tufail reported that there was a dispute between Hudhaifa and one from
the people of Aqaba as it happens amongst people. He said:
I adjure you by Allah to tell me as to how many people from Aqaba were.
The people said to him (Hudhaifa) to inform him as he had asked. We have
been informed that they were fourteen and If you are to be counted
amongst them, then they would be fifteen and I state by Allah that twelve
amongst them were the enemies of Allah and of His Messenger (صلى الله عليه وسلم) in this
world. The rest of the three put forward this excuse: We did not hear the
announcement of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and we were not aware of the
intention of the people as he (the Holy Prophet) had been in the hot
atmosphere. He (the Holy Prophet) then said: The water is small in quantity
(at the next station). So nobody should go ahead of me, but he found people
who had gone ahead of him and he cursed them on that day.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবু তুফায়ল (রাঃ)
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